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1. Lietuvos leidėjų asociacijos veikla 2010  metais

Lietuvos leidėjų asociacija (toliau - Asociacija) savo veiklą pradėjo dar „sovietiniu“ laikotarpiu, 1989 m., o aktyviai veikia nuo 1993 m. Asociacijos steigėjai – tai pirmieji asociacijos nariai. Šiandien Asociacija jungia 47 narius, kuriuos sudaro ne tik akcinės bendrovės, bet ir specializuotus leidinius leidžiančios biudžetinės ir viešosios įstaigos.

Pagrindinės 2010 metų LLA veiklos kryptys buvo:
· 9 proc. pridėtinės vertės mokesčio tarifo knygoms išlaikymas.
· Tarpinstitucinė veikla (dalyvavimas komisijose, komitetuose, susitikimų su valdžios atstovais organizavimas, raštų/ pareiškimų rengimas ir sklaida, etc.). 

· Tarptautinis bendradarbiavimas. 

· Projektinė veikla bei lietuvių leidybos pristatymas tarptautinėse knygų mugėse.
· Informacinių/ reklaminių leidinių leidyba, LLA veiklos sklaida LLA tinklalapyje.
2. Lietuvos leidėjų asociacijos nariai

2008 m., 2009 m. ir 2010 m. Asociacijos narių skaičius kito. 2008 m. į Asociaciją įstojo UAB „Dominicus lituanus“, VPU leidykla, leidykla „Colibris“, „Vilniaus klodai“, nuo 2009 m. į Asociacijos veiklą įsitraukė UAB „Rgrupė“, UAB „Kitos knygos“, UAB „Kronta“, UAB „Jūsų Flintas“ ir UAB „Norekso valdos“., 2010 m. į LLA įstojo VšĮ „Terra Publika“, UAB „Realverus“ ir UAB „Unseen Pictures“. 2008 m. išstojo iš Asociacijos UAB „Utenos indra“, UAB „Margi raštai“, dėl nario mokesčių nemokėjimo visuotinis susirinkimas su įspėjimu pašalino iš Asociacijos narių UAB „TEV“, UAB „Nieko rimto“ ir UAB „Mūsų knyga“, narystė dėl mokesčių nemokėjimo suspenduota UAB „Kolibris“, UAB „Fodijas“, UAB „Sapnų sala“ ir UAB „Scena“. 
3. Lietuvos leidėjų asociacijos dalyvavimas kuriant leidybos sektoriaus politiką

3.1. Asociacijos valdybos darbas 2010 m.

Leidybos sektoriaus politiką inicijuoja Asociacijos prezidentas, Asociacijos valdyba ir Asociacijos nariai. Sprendimus dėl Asociacijos tarpinstitucinės veiklos priima valdyba. Pagal įstatus, valdyba posėdžiauja ne rečiau kaip kartą per du mėnesius. 2009 m. balandžio 29 d. visuotiniame susirinkime išrinkta valdyba 2010 m. posėdžiavo 7 kartus. 

3.2. Dalyvavimas darbo grupėse dėl leidybos sektoriaus plėtros sąlygų gerinimo
Asociacija pagal kvietimą deleguoja valstybės institucijų įsteigtiems komitetams ir taryboms Asociacijos valdybos narius ir asocijuotų leidyklų vadovus atstovauti leidėjų interesus.

· Lietuvos smulkaus ir vidutinio verslo taryboje prie LR Ūkio ministerijos leidėjus atstovauja Asociacijos valdybos narys ir leidyklos „Eugrimas“ direktorius Saulius Petrulis. 
· Švietimo informacinių technologijų centro (ITC) rengiamų teisinių dokumentų darbo grupėje leidėjų interesams atstovavo leidyklos „Šviesa” direktorė A.Verkienė. 

· Lietuvos autorių teisių ir gretutinių teisių taryboje prie LR Kultūros ministerijos leidėjų interesus atstovauja Asociacijos valdybos narys ir leidyklos „Justitia” direktorius Remigijus Jokubauskas.

· Aukštojo mokslo taryboje prie LR Švietimo ir mokslo ministerijos leidėjų interesus atstovauja LLA valdybos narys ir leidyklos „Baltos lankos” direktorius Saulius Žukas.

· Vilniaus miesto savivaldybėje dėl UNESCO projekto “Vilnius – Knygų pasaulio sostinė 2014” leidėjų interesus atstovavo Asociacijos prezidentė ir leidyklos „Tyto alba” direktorė Lolita Varanavičienė.

· LR Kultūros ministerijos projekto “Lietuva – garbės viešnia tarptautinėje Bolonijos knygų mugėje 2012” organizaciniame komitete leidėjų interesus atstovauja LLA prezidentė ir leidyklos  „Tyto alba” direktorė Lolita Varanavičienė.
· Česlovo Milošo 100-ųjų gimimo metinių minėjimo programos projekto parengimo darbo grupėje leidėjus atstovauja LLA valdybos narė ir UAB „Apostrofa“ direktorė Giedrė Kadžiulytė.

3.3. LR įstatymų pakeitimų ir kitos iniciatyvos gerinant Lietuvos leidybos sąlygas 
3.3.1.  9 proc. pridėtinės vertės mokesčio tarifo pratęsimas be termino
Pasikeitus knygų leidybos sąlygoms dėl PVM tarifo didinimo spaudai ir knygų prekybai bei autorinių atlyginimų apmokestinimo socialiniu ir sveikatos draudimo mokesčiais, LLA valdyba ir prezidentė inicijavo susitikimus su valdžios pareigūnais. Susitikimams buvo parengti argumentuoti raštai dėl radikalių pasekmių knygų leidybos sektoriui įvedus naujus mokesčius. 

Tartautinės organizacijos aktyviai įsitraukė į kovą dėl knygų leidybos sektoriaus sąlygų Lietuvoje. FEP prezidentas Federico Motta net du kartus kreipėsi į Lietuvos Respublikos Vyriausybę, IPA sekretorius Jens Bammel rašte Lietuvos Ministrui pirmininkui išdėstė labai konkrečius faktus dėl neigiamų PVM tarifo didinimo spaudai ir leidybai pasekmių kitose ES šalyse. Taip pat LR Seimui jungtinę deklaraciją atsiuntė Europos Sąjungos Rašytojų taryba, Europos Sąjungos Knygų platintojų federacija ir Europos Sąjungos Leidėjų asociacijų federacija. 

2010 m. gruodžio mėnesį Seimas ypatingos skubos tvarka priėmė Pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pataisas (projektas Nr. XIP-2536 (2), kuriomis nutarta pratęsti šiuo metu galiojančių lengvatinių PVM tarifų galiojimą.
Pritarus Seimo nario Gedimino Navaičio pataisai, nutarta neribotam laikui įtvirtinti 9 proc. lengvatinį PVM tarifo taikymą knygoms ir neperiodiniams informaciniams leidiniams (įskaitant vadovėlius, pratybų sąsiuvinius, enciklopedijas, žodynus, žinynus, informacines brošiūras, nuotraukų ir reprodukcijų albumus, vaikiškas knygeles su paveikslėliais, piešimo ir spalvinimo knygeles, spausdintas ar rankraštines natas, žemėlapius, schemas ir brėžinius, tačiau išskyrus kalendorius, užrašų knygeles ir kitus panašaus pobūdžio spaudinius).
3.3.2.  Bibliotekų knygų fondų finansavimas

LLA kartu su Lietuvos nacionalinė Martyno Mažvydo biblioteka, Lietuvos bibliotekininkų draugija, Lietuvių kalbos institutas ir Lietuvių literatūros ir tautosakos institutas paragino šalies vadovus ieškoti galimybių grąžinti knygas į bibliotekų lentynas
Tiek išsivysčiusiose, tiek besivystančiose šalyse dedamos didelės pastangos rūpintis knygos prieinamumu visuomenei per bibliotekų fondus ir sumažintus mokesčius.
Krizės metu Lietuvoje buvo dramatiškai sumažintos lėšos šalies bibliotekų fondų formavimui. 2008 m. buvo skirta beveik 8,6 mln. Lt periodikos ir knygų įsigijimui, o 2009 m. lėšos sumažintos daugiau nei 3 kartus – iki 2,4 mln. Lt. Tikėtasi, kad viešųjų bibliotekų fondams komplektuoti 1 Lietuvos gyventojui teks 2,65 Lt. Tačiau 2009 m. vienam Lietuvos gyventojui buvo skirta mažiau negu 1 Lt naujoms knygoms įsigyti bibliotekose, 2010 m. dar mažiau – tik 0,66 Lt, o 2011 m. – vėl apie 1 Lt. Tuo tarpu vidutinė knygos kaina Lietuvoje išaugo iki 25 Lt. PVM tarifo padidinimas 4 punktais nuo 5 iki 9% bei autorių pajamų apmokestinimas privalomuoju pensijų socialiniu draudimu ir sveikatos draudimu nuo 0% iki 40% ženkliai padidino knygų kainą ne tik visuomenei, bet ir pačiai valstybei, - bibliotekoms įsigyjant knygas ir mokykloms perkant vadovėlius. 

Leidėjai kreipėsi, kad šalies vadovai susirūpintų bibliotekų veikla ir ateitimi. Akivaizdu, kad treji krizės metai – tuščios lentynos bibliotekose. 
3.3.3. Rezoliucija dėl knygų leidėjų vaidmens kuriant skaitmeninę prieigą prie pasaulinio literatūros paveldo: link suderinamumo ir pagarbos inicijuojant nacionalinį ir tarptautinį masinį skaitmeninimą

Lietuvos leidėjų asociacija adaptavo Tarptautinės leidėjų asociacijos (IPA) ir Europos leidėjų federacijos (FEP) priimta rezoliuciją dėl nacionalinio ir tarptautinio masinio skaitmeninimo. Lietuvos Respublikoje įsisavinami Europos Sąjungos fondų skaitmeninimo projektų lėšos (apie 50 mln.) neramina knygų leidėjų bendruomenę dėl šių projektų realizavimo nepažeidžiant šalyje galiojančio Autorių ir gretutinių teisių įstatymo ir kitų teisės aktų. Knygų leidėjų bendruomenė tikisi gauti visą informaciją dėl skaitmeninimo iniciatyvų šalyje ir tikisi dialogo, bendradarbiavimo ir finansavimo galimybių kuriant autorių teisių identifikavimo duomenų bazę jungiantis prie Europos Sąjungos projekto „ARROW PLUS“. Lietuvos leidėjų asociacija tapo minėto projekto partneriu nuo šių metų.

3.3.4. Vadovėlių leidyba



2010 m. sausio mėn. LLA prezidentė Lolita Varanavičienė susitiko su Prezidente Dalia Grybauskaite ir Vilniaus m. savivaldybės pareigūnais dėl mokinio krepšelio naudojimo ir vadovėlių įsigijimo. 2009 m. Vilniaus miesto savivaldybė mokykloms griežtai rekomendavo įsigyti vadovėlių už pusę skiriamos sumos. Leidėjai klausė, kokiu tikslu buvo panaudotos likusios lėšos.



2010 m. kovo 22 d. Asociacijos prezidentė Lolita Varanavičienė, Asociacijos valdybos narys direktorius Saulius Žukas ir Asociacijos leidyklos-narės “Šviesa” direktorė Asta Verkienė susitiko su Ugdymo plėtotės centro direktoriumi Giedriu Vaideliu dėl mokyklų aprūpinimo vadovėliais ir mokinio krepšelio paskirstymo įsigyjant vadovėlius bei pratybas.

Leidėjai atkreipė dėmesį į tai, kad mokyklos neskiria mokinio krepšelyje numatytos sumos vadovėliams įsigyti, o kokiu tikslu panaudojami pinigai – nežinoma. Todėl vadovėlių įsigijimas tampa mokinių tėvų ir besimokančiųjų reikalu.
Taip pat vis daugiau klausimų kyla dėl vadovėlių ekspertizės ir atrankos. Todėl Asociacijos valdybos nariai inicijuoja susitikimus su Švietimo ir mokslo ministerijos atsakingais specialistais.

3.3.5. Bendradarbiavimas su LR Ūkio ministerija


2010 m. balandžio mėn. LLA prezidentė Lolita Varanavičienė ir LLA valdybos narys Saulius Žukas susitiko su ūkio ministru Dainiumi Kreiviu dėl knygų leidybos kaip smulkaus verslo skatinimo. Leidėjai buvo informuoti, kad LR Ūkio ministerijos smulkaus verslo skatinimo programos „Naujos galimybės“ pareiškėjų bei sąlygų kriterijai keičiami, todėl kreiptis dėl finansavimo galės visi juridiniai subjektai bei jiems atstovaujantys subjektai. Buvo tikėtasi, kad rasis galimybė tęsti jau ilgiau nei dešimtmetį LLA vykdomą lietuvių leidybos sklaidos tarptautinėse mugėse veiklą arba šią veiklą leidyklos galės vykdyti individualiai.

3.3.6. Leidėjų pozicija dėl Lietuvos miestų savivaldybių iniciatyvos tapti Pasaulio knygų sostine 2012 m.

2010 m. pradžioje Lietuvos leidėjų asociacija aktyviai pasipriešino Vilniaus savivaldybės iniciatyvai teikti paraiska UNESCO dėl Pasaulio knygų sostinės statuso 2012 m. Asociacijos prezidentė Lolita Varanavičienė daugybėje radijo bei televizijos laidų argumentuotai gynė leidėjų sprendimą nedalyvauti tokiame nesavalaikiame projekte. Asociacijos parengtas kreipimasis buvo cituojamas laikraščiuose ir laidose (www.lla.lt). Klaipėdos savivaldybei pateikus paraišką dėl Pasaulio knygų sostinės 2012 m. statuso, Asociacija išsiuntė Lietuvos leidėjų kreipimąsį į Tarptautinę leidėjų asociaciją ir UNESCO komisiją

3.3.7. Iniciatyva dėl LR Kultūros ministerijos dalinai finansuojamų leidybos projektų įgyvendinimo 

LLA ir knygų dailininkai bei knygų iliustruotojai pasiūlė LR Kultūros ministerijai peržiūrėti leidybos dalinio projektų finansavimo  Lietuvos Respublikos valstybės biudžeto lėšomis teikimo ir vykdymo taisykles. 
Kadangi daugelyje ES šalių leidybos projektai įgyvendinami per 24 mėnesius, toks leidybos projektų įgyvendinimo terminas gali būti taikytinas ir Lietuvoje. Leidėjai pateikė argumentus ir pasiūlė atsižvelgti į ES šalių patirtį, peržiūrėti galiojančias leidybos projektų dalinio finansavimo taisykles ir numatyti didelės apimties bei originaliems projektams įgyvendinimo terminą iki 24 mėnesių. Kadangi leidybos projektams finansuoti iš LR biudžeto skiriama tik dalinė parama, o kitas reikiamas lėšas investuoja leidėjas, dalinio finansavimo taisyklėse turėtų būti numatytas dviejų ataskaitų pateikimas: finansinė biudžetinių lėšų panaudojimo ataskaita iki einamųjų metų gruodžio 10 d. ir projekto įgyvendinimo/ knygos išleidimo ataskaita bei privalomų knygos egzempliorių pristatymo bibliotekoms dokumentas  24 mėnesių laikotarpyje.
Deja, leidėjų ir kūrėjų iniciatyva nebuvo palaikyta. LR Kultūros ministerijos raštą galite perskaityti http://www.lla.lt/uploads/documents/Dokumentai/SCAN2177_000_1.pdf. 
3.4. Tarptautinis bendradarbiavimas su FEP (Europos leidėjų federacija) ir IPA (Tarptautinė leidėjų asociacija)

LLA yra minėtų organizacijų narė ir moka kasmetinius nario mokesčius. 

          Siekiant edukuoti specialistus, dirbančius lietuvių literatūros, leidybos ir skaitymo skatinimo sektoriuje, buvo sudarytos sąlygos dalyvauti svarbiuose tarptautiniuose renginiuose, keliama kvalifikacija, jungiamasi į tarptautinių darbo grupių aktyvią veiklą populiarinant nacionalinę literatūros leidybą ir vertimus, skaitymą Europos Sąjungos kontekste. 
2010 m. LLA delegavo asociacijos prezidentę Lolitą Varanavičienę dalyvauti ir pristatyti Lietuvos knygų leidybos sektoriaus raidą tarptautiniame FEP sąskrydyje Barselonoje (03.10-13) ir generalinėje asamblėjoje Romoje (06.09-12). Šiuose kasmetiniuose renginiuose knygų leidėjų bendruomenė svarsė sektoriui aktualias problemas dėl nacionalinės literatūros populiarinimo (FEP – viena iš Europos Sąjungos literatūros premijų steigėja), vertimų programų, skaitymo skatinimo, piratavimo prevencijos, skaitmeninimo modelių ir kt. klausimus. Renginiuose buvo pristatyta lietuvių knygų leidybos sektoriaus raida ir sąlygos 2010 m. 
4. Konferencija ir seminarai „The Future of the Baltic Book and Copyright“
Lietuvos leidėjų asociacija kartu su Švietimo, mokslo ir kultūros komitetu prie Seimo, Lietuvos autorių teisių gynimo asociacijos agentūra (toliau - LATGA-A), Tarptautine leidėjų asociacija (toliau – IPA), Europos leidėjų federacija (toliau – FEP) ir Pasauline intelektinės nuosavybės organizacija (toliau – WIPO) organizavo 2010 m. gegužės 12-13 d. tarptautinių lektorių atvykimą į Lietuvą, tarptautinę konferenciją Seime bei nemokamus seminarus - diskusijas „The Future of the Baltic Book and Copyright“ leidėjams, autoriams, vertėjams, knygų leidybos specialistams ir bibliotekininkams dėl nacionalinės literatūros leidybos mažose šalyse sąlygų ir skatinimo priemonių; intelektinės nuosavybės, autorių ir gretutinių teisių piratavimo prevencijos; tarptautinių autorių ir gretutinių teisių perleidimo, pirkimo/ pardavimo schemų taikymo; Google tarptautinės bylos eigos ir jos poveikio pasaulio knygų leidybos sektoriui; reprodukcijos mokesčio įvedimo programų užsienio šalyse ir kt. 
Renginį pristatanti konferencija vyko Seime gegužės 11 d. Spaudos konferencijoje dalyvavo autorių teisių specialistė Lynette Owen, Lietuvos leidėjų asociacijos vykdomoji direktorė Aida Dobkevičiūtė-Džiovėnienė, LATGA-A generalinis direktorius Edmundas Vaitekūnas, Lietuvių literatūros ir tautosakos instituto leidyklos vadovas Gytis Vaškelis.

Gegužės 12 d. seminaruose-diskusijose prie apskrito stalo knygų leidėjai kartu su autorių teisių specialistais kalbėjo apie skaitmeninio amžiaus iššūkius knygų leidybai mažakalbėse šalyse. Žiniomis ir tarptautine praktine patirtimi apie skaitmeninimo proceso valdymą, elektronines knygas ir vartotojų lūkesčius, „Google“ bibliotekų programą ir siūlomą susitarimą su leidėjais, internetinį piratavimą ir piratų „atvertimą“ dalinosi Lietuvoje žinoma autorių teisių specialistė Lynette Owen, Tarptautinės leidėjų asociacijos generalinis sekretorius Jens Bammel, Airijos autorių teisių agentūros vadovė ir Tarptautinės reprografijos teisių organizacijų federacijos  (IFRRO) Europos vystymosi grupės pirmininkė Samantha Holman, Europos leidėjų asociacijos (FEP) direktorė Anne Bergman-Tahon,  Pasaulio intelektinės nuosavybės organizacijos (WIPO) Kultūrinių industrijų departamento specialistė Donna Hill, Lietuvos autorių teisių gynimo asociacijos agentūros (LATGA) gen. direktoriaus pavaduotojas Marius Kuzminas, taip pat knygų leidėjai iš Latvijos, Lietuvos ir Estijos. Deja, pakartotinai išsiveržęs ugnikalnis sutrukdė delegacijų iš Islandijos ir Čekijos atvykimą. 

Gegužės 13 d. tarptautinė bendruomenė pratęsė diskusiją konferencijoje „Knygos, skaitymas ir visuomenė“ Lietuvos Respublikos Seimo III-ųjų rūmų Konferencijų salėje.  Dalyvius ir svečius pasveikino LR Seimo pirmininkės pavaduotoja Virginija Baltraitienė,  Švietimo, mokslo ir kultūros komiteto pirmininkas Valentinas Stundys, Lietuvos Respublikos kultūros ministras Remigijus Vilkaitis, Lietuvos leidėjų asociacijos prezidentė Lolita Varanavičienė, Lietuvos autorių ir gretutinių teisių agentūros prezidentas Valentinas Sventickas. Konferencijoje užsienio ir lietuvių specialistai analizavo autorių teisių kultūrinę, socialinę ir ekonominę svarbą, kūrybą autorių teisių kontekste, knygų leidybos sąlygas ir perspektyvas mažakalbėse šalyse, mokesčių įtaką visuomenės kultūriniams įpročiams. Europos leidėjų federacijos (FEP) atstovai kreipsis į Lietuvos Respublikos Vyriausybę su rezoliucija dėl pridėtinės vertės mokesčio tarifo knygoms Lietuvoje didinimo iki standartinio 21 proc. tarifo nuo 2011 m. 
Viena iš svarbiausių konferencijos metu aptartų problemų buvo PVM tarifo knygoms Lietuvoje didinimas nuo 9% iki 21% nuo 2011m. sausio 1. Diskusijos ir kolegų prezentacijos akivaizdžiai parodė, kad PVM padidinimas gali stipriai pakenkti, – jei ne sunaikinti, – lietuvišką knygą. Kolegų argumentai prieš PVM tarifo knygoms didinimą buvo ne tik ekonominiai ir mokestiniai, bet taipogi politiniai ir kultūriniai: 

Lietuvos leidėjų asociacija pasiekė šiuos tikslus:

· sudarė sąlygas autoriams, leidėjams,  vertėjams, bibliotekininkams ir knygų leidybos specialistams nemokamai gilinti žinias aktualiomis sektoriaus plėtrai temomis;

· suteikė kvalifikuotą pagalbą/konsultaciją dėl autorių ir gretutinių teisių pirkimo/ pardavimo schemų taikymo tarptautinėje praktikoje;

· atkreipė valstybės institucijų ir visuomenės dėmesį į knygų leidybos sektoriuje vykstančius procesus;
· sėkmingai ir produktyviai tęsia tarptautinį bendradarbiavimą ir patirties mainus su tarptautinėmis organizacijomis IPA, WIPO ir FEP, glaudžiai bendradarbiauja su kaimyninių šalių Latvijos ir Estijos leidėjų asociacijomis.
Lietuvos leidėjų asociacija įgyvendino šiuos uždavinius:

· surengta renginių spaudos konferencija Seime;

· organizuota tarptautinė konferencija ir 2 seminarai-diskusijos Vilniuje Baltijos šalių regiono specialistams kartu su pasaulinio mastelio lektoriais – knygų leidybos, autorių ir gretutinių teisių specialistais;

· suderinta, parengta ir įgyvendinta kartu su tarptautiniais partneriais Estijos ir Latvijos leidėjų asociacijomis bei organizatoriais LATGA, IPA, FEP ir WIPO išsami ir aktuali konferencijos ir seminarų-diskusijų programa;

· renginiuose gausiai dalyvavo bibliotekų asocijuotų įstaigų atstovai; 

· organizuotas 9 užsienio lektorių ir užsienio šalių dalyvių atvykimas, apgyvendinimas, maitinimas, latvijos ir Estijos leidėjų dalyvavimas;

· organizuotos salės renginiams, reikiama techninė ir sinchroninio vertimo įranga konferencijai ir seminarams-diskusijoms;

· parengta, išversta ir atspausta dalinamoji/ informacinė konferencijos ir seminarų-diskusijų medžiaga ir programos;
· atlikta renginių dalyvių registracija:

             -  geg.12 d. užsiregistrvo ir dalyvavo 105 dalyviai,

             -  geg. 13 d. užsiregistravo ir dalyvavo 118 dalyvių;

· organizavo lektorių ir dalyvių maitinimą renginių metu;
· organizuotas renginių programų ir pasiektų rezultatų viešinimas;

· atkreiptas visuomenės ir valstybės institucijų dėmesys į knygų leidybos sektoriuje vykstančius teigiamus ir neigiamus procesus;
· formuojamas teigiamas Lietuvos įvaizdis.
Renginys buvo pristatytas ir Latvijos bei Estijos leidėjams per Latvijos ir Estijos leidėjų asociacijų viešinimo tinklus, taip tarptautinėms ir nacionalinėms leidėjų asociacijoms per IPA ir FEP vešinimo tinklus.
Lietuvių literatūros populiarinimui projekto partneriai ir rėmėjai skyrė beveik 70 procentų reikalingų projektui įgyvendinti lėšų: LATGA-A – 4 000 Lt; WIPO – 7 000 Lt; IPA – 3500 LT; FEP – 2300 LT; Lietuvos leidėjų asociacija – 8 000 Lt. Renginį rėmė Kultūros rėmimo fondas – 20000 Lt.

5. Lietuvos leidėjų asociacija – tarptautinės Vilniaus knygų mugės organizatorius


Tarptautinės Vilniaus knygų mugės organizaciniame komitete dalyvauja ir LLA interesams atstovauja Giedrė Kadžiulytė (Apostrofa), Lolita Varanavičienė (Tyto alba), Arvydas Andrijauskas (Alma littera), Gytis Vaškelis (LLTI), Aida Dobkevičiūtė-Džiovėnienė (LLA).


Pagal sutartį su Vilniaus knygų mugės organizatoriumi Lietuvos parodų centru „Litexpo“, LLA nariams teikiama 10 proc. nuolaida stendo ir įrangos nuomai mugės metu. 

Asociacija organizavo strategiškai palankioje mugės vietoje patrauklų 26 kv.m. stendą tarptautinėje Vilniaus knygų mugėje ir suteikė galimybę mažoms leidykloms dalyvauti reikšmingiausiame knygų leidėjams renginyje. 2010 m. Asociacijos stende produkciją pristatė 9 leidyklos: „Andrena”, „Dominicus Lituanus”, „Pasviręs pasaulis”, „Mijalba”, „Rgrupė”, Lietuvos nacionalinė Martyno Mažvydo biblioteka, Vilniaus pedagoginio universiteto leidykla, Lietuvos gyventojų genocido ir rezistencijos tyrimo centras, E.Karpavičiaus leidykla ir Dailininkų sąjungos leidykla „Artseria”.  
Per 2010 m. LLA aktyviai dirbo dėl 2011 m. Vilniaus knygų mugės sąlygų su Vilniaus miesto savivaldybe. Kadangi keitėsi Vilniaus knygų mugės kultūrinės programos organizatoriai (nuo 2010 m. – Tarptautinis kultūros programų centras), LLA teko didesnis vaidmuo organizuojant mugę.

Pirmą kartą Vilniaus miesto meras pakvietė VKM užsienio svečius į priėmimą Vilniaus rotušėje. 

Taip pat savivaldybė skyrė vilniečiams ir sostinės svečiams nemokamai kursuojantį autobusą atvykti į mugę Lietuvos parodų centre "Litexpo" ir išvengti automobilių parkavimo problemų.
Mugės kultūrinę programą paįvairino naujai įrengta Kino salė ir VKM kino filmų programa. Šiais metais kino salėje apsilankė apie 1 500 žiūrovų.  

2010 m. Vilniaus knygų mugės rodikliai
	Dalyvių skaičius
	200 iš 7 šalių

	Lankytojų skaičius
	59.200

	Kultūrinių renginių skaičius
	200 + 12 meno parodų

	Apsilankiusių užsienio autorių skaičius
	10

	Dalyvavusių lietuvių autorių skaičius
	95

	Parodų teritorija
	6.519 kv/m

	Visa VKM teritorija
	9.740 kv/m


2011 m. Vilniaus knygų mugės rodikliai

	Dalyvių skaičius
	220 iš 9 šalių

	Lankytojų skaičius
	61.800

	Kultūrinių renginių skaičius
	330 + 10 meno parodų

	Apsilankiusių užsienio autorių skaičius
	21

	Dalyvavusių lietuvių autorių skaičius
	90

	Parodų teritorija
	6.579 kv/m

	Visa VKM teritorija
	10.400 kv/m


6. Prekybos knygomis organizavimas Vilniaus miesto šventėse

Pavasario mugė. Gegužės 7-9 d. Vilniaus miesto savivaldybės (toliau – Savivaldybė) organizuojamoje Europos Sąjungos šalių šventėje „Lietuva ir Europa – tai Tu!“ knygų leidėjai pirmą kartą pakvietė vilniečius ir svečius į Pavasario knygų mugę Gedimino prospekte.

LLA priėmė Savivaldybes kvietimą surengti pavasarinę knygų mugę ir pateikti lankytojams literatūrines naujienas. Savivaldybė suteikė leidėjams nemokamą prekybinį plotą. Leidyklų palapinėse-stenduose vilniečiais vasaros atostogoms galėjo įsigyti knygų perpus pigiau nei knygynuose, kvietė skaitytojus dalyvauti specialiose  loterijose, susitikti su autoriais, dalyvauti literatūrinėse improvizacijose. LLA samdyti Lietuvos teatro ir muzikos akademijos lėlininkai absolventai pasirodė su kaukėmis, rengė pantomimos etiudus, linksmino muzikinėmis „pauzėmis“ ir kvietė mažuosius skaitytojus fotografuotis su Malvina, Mere Popins, Batuotu katinu...
Mugėje dalyvavo leidyklos „Tyto alba“, „Kronta“, „Baltos lankos“, „Obuolys“, „Mintis“, „Aidai“, „Charibdė“, „Euroknyga“, „Didakta“, „Vaga“, „Algarvė“, „Žara“, „Jana seta“, „Kitos knygos“, „Versus aureus“, „Trys nykštukai“, „Nijanga“, „Andrena“, „Flintas“, „Terra publika“, Lietuvos gyventojų genocido ir rezistencijos tyrimo centras, „Katalaikų pasaulio leidiniai“, „Ekspress leidyba“, „Kultūros barai“, Lietuvių literatūros ir tautosakos institutas ir „Rašytojų sąjungos leidykla“.
Rudens mugė. Prekyba miesto šventėse leidėjams pasirodė patraukli, todėl leidėjai su palapinėmis-knygynėliais dalyvavo ir Vilniaus dienose rugsėjo 3-5 d. Nors šventės organizatoriai daugiau nuolaidų leidėjams nesuteikė, leidyklų dalyvavo ne mažiau nei pavasarį. Leidyklų palapinės įsikūrė Gedimino prospekte, literatūriniai renginiai vyko organizatorių parengtose scenose. LLA organizavo bendrą mažesnių leidyklų palapinę-knygyną.
7. 2010 m. įsteigta Patriotų premija

Krašto apsaugos ministerija ir Lietuvos leidėjų asociacija įsteigė pilietinių ir patriotinių knygų konkursą. 

Konkurso tikslas – įvertinti praėjusiais metais išleistas knygas suaugusiesiems ir vaikams, kurios ugdo pilietinę ir patriotinę valią, išrinkti ir paskelbti Patriotų premijų laureatus.

Patriotų premijų tikslas – skatinti Lietuvos ir užsienio autorius rašyti pilietiškumo ir patriotizmo tematika, per knygą skiepyti meilę ir ištikimybę Lietuvai. Krašto apsaugos ministerija įsteigė dvi Patriotų premijas – už knygą vaikams ir už knygą suaugusiesiems. Vienos piniginės premijos dydis yra 2400 Lt (įskaitant mokesčius). 

Paraiškas dalyvauti konkurse priima ir registruoja Lietuvos leidėjų asociacija kiekvienų metų sausio mėnesį. Paraiškas dalyvauti konkurse gali teikti fiziniai ir juridiniai asmenys. Patriotų premijas įsakymu skiria krašto apsaugos ministras konkurso vertinimo komisijos teikimu. Dviejų knygų autoriai kiekvienais metais bus apdovanojami Patriotų premijomis tarptautinėje Vilniaus knygų mugėje. 

Šių metų tarptautinėje Vilniaus knygų mugės 3-ioje salėje Forume buvo apdovanoti 2011 m. Patriotų premijų laureatai:
· Darius Baronas ir Dangiras Mačiulis už monografiją „Pilėnai ir Margiris: istorija ir legenda“, kurią išleido Vilniaus dailės akademijos leidykla (2010).
· Zigmas Vitkus už knygą „Lietuvos kasdiena“ iš serijos „Pradinukų enciklopedija“, kurią leidžia leidykla „Alma litera“ (2010).
Konkursui buvo pateiktos ir registruotos 2010 m. išleistos 47 skirtingų žanrų knygos. Patriotų premijas įsakymu skyrė krašto apsaugos ministrė konkurso vertinimo komisijos teikimu. 2011 m. ekspertų komisijos pirmininkas - Antanas Gailius, ekspertai - Danguolė Bičkauskienė, Rasa Drazdauskienė, Donata Mitaitė, Valdas Rakutis, Loreta Žvironaitė-Udrienė, Kęstutis Urba.
Konkursas ir konkurso nuostatai skelbiami Krašto apsaugos ministerijos ir Lietuvos leidėjų asociacijos el.svetainėse www.kam.lt ir www.lla.lt.

8. Konkursas ,,Gražiausios knygos ant Munken ir Arctic Volume popieriaus“ 
Lapkričio 12  d. Lietuvos leidėjų asociacijoje vyko 2010 m. konkursas ,,Gražiausios knygos ant Munken ir Arctic Volume popieriaus“, kurį organizavo  ,,Arctic Paper’’ vadovė Lietuvoje Rūta Juzėnienė. Konkurse dalyvavo 28 knygos, kurias išleido dvylika Lietuvos leidyklų. 
Knygų atrankos komisijoje dalyvavo Aušra Petroškienė, tarptautinių meninės knygrišybos simpoziumų ir parodų kuratorė;Dalia Šimavičiūtė, nepriklausoma dailininkė; Aida Dobkevičiūtė-Džiovėnienė, Lietuvos leidėjų asociacijos vykdomoji direktorė, Ruta Svaža ,,Arctic Paper’’ vykdomoji direktorė; Rūta Juzėnienė ,,Arctic Paper’’ pardavimo ir rinkodaros vadovė Lietuvoje.
2010 m. knygos-laureatės:
1. „Философия и эстетика русской литературы”, išleista leidykloje „Vaga”, atspausdinta UAB „Balto Print/Logotipas”.

2. „Meninis veltinys“, išleista Vilniaus Dailės akademijos leidykloje, atspausdinta UAB „Standartų Spaustuvė“.
3. „Ignotus Ignotas“, išleista leidykloje „Aidai“, atspausdinta UAB „Balto Print“.
Konkurso nugalėtojai lankėsi Rygos operoje ir Arctic Paper biure Rygoje bei keliuose įdomiuose knygynuose. 

Papildomai  konkurse buvo nominuotos ir šios knygos:
1.     ,,Afganistano kariai‘‘ išleista leidykloje ,,Knygius‘‘, atspausdinta UAB ,,Sapnų sala‘‘.
2. Knyga  nominuota už orginalumą.,,Dzenas ir lanko menas‘‘, atspausdinta ,,Spindulio“ spaustuvėje. Knyga nominuota už estetiką.
9. Lietuvos leidėjų asociacijos projektinė veikla

9.1. Lietuvių literatūros, leidybos ir knygos meno sklaida tarptautinėje erdvėje

2010 m. paremti lietuvių literatūros ir leidybos sklaidos bei edukaciniai projektai ir paraiškos:

1. Kultūros rėmimo fondas skyrė Asociacijos lietuvių literatūros populiarinimo projektui „Lietuvių literatūros, iliustracijos ir knygos meno populiarinimas tarptautinėje Bolonijos knygų mugėje 2010 m.” 25 000 Lt.

2. Kultūros rėmimo fondas skyrė Asociacijos lietuvių literatūros populiarinimo projektui „Lietuvių literatūros, leidybos ir knygos meno populiarinimas Lenkijoje, Didžiojoje Britanijoje, Estijoje ir FEP/ IPA tarptautiniuose renginiuose 2010 m. I pusm.” 50 000 Lt.

3. Kultūros rėmimo fondas skyrė Asociacijos edukaciniam projektui „Tarptautinė leidėjų ir autorių konferencija Vilniuje“ įgyvendinti 20 000 Lt.

4. Kultūros rėmimo fondas skyrė Asociacijos lietuvių literatūros populiarinimo projektui „Lietuviškos knygos, literatūros ir knygos meno sklaida tarptautinėje Frankfurto knygų mugėje 2010 m.“ įgyvendinti 50 000 Lt.

5. Kultūros rėmimo fondas skyrė Asociacijos lietuvių literatūros populiarinimo projektui „Pasirengimas Lietuvos kaip garbės viešnios ir lietuviškos knygos pristatymui Bolonijos knygų mugei 2011 m.“ įgyvendinti 80 000 Lt.

Visi 2010 m. paremti Asociacijos projektai įvykdyti pagal sutartyse numatytus terminus, už skirtas lėšas atsiskaityta.
         Tarptautinė vaikų literatūros Poznanės knygų mugė (03.19-21) – nauja knygų mugė kaimyninėje šalyje, kurioje buvo strategiškai naudinga dalyvauti rengiantis pristatyti vaikų literatūrą ir iliustratorius tarptautinėje Bolonijos knygų mugėje. Kartu su LR ambasada Lenkijoje,  LLA pakvietė Lenkijos vaikų literatūros leidėjus supažindinti su lietuvių vaikų literatūra ir pristatė knygų kolekciją 30 kv/m stende. Stendo įrangą ir plotą mugės organizatoriai suteikia nemokamai. 

           Mugėje buvo pristatoma LLA parengta knygų ekspozicija bei iliustratorių plakatai, informacija apie knygų leidyklas Lietuvoje. Lietuvos dailininkų sąjunga papildomai pateikė lietuvių iliustratorių darbų parodą, Lietuvos ambasada Lenkijoje dalomą informacinę – reklaminę medžiagą apie mūsų šalį. Mugės atidaryme dalyvavo Lenkijos Respublikos Prezidento žmona Maria Kaczyńska, Wielkopolska vaivadijos vaivada, Poznanės miesto meras ir kiti valdžios atstovai. Lietuvos stendas ir jame pristatomi leidiniai susilaukė didelio užsienio ir Lenkijos leidyklų, iliustratorių ir menininkų, lankytojų dėmesio. Ypatingą domėjimasį kėlė Kęstučio Kasparavičiaus, Rimvydo Kepežinsko ir kitų iliustratorių darbai bei leidyklos ,,Alma littera“, ,,Dominicus Lituanus“, ,,Kronta“ leidiniai. Tikėtina, jog po šios mugės greitu laiku Lenkijos knygų rinkoje vaikams pasirodys ir lietuvių autorių leidiniai lenkų kalba.

            Lietuvos dalyvavimą mugėje taip pat organizavo ir koordinavo Lietuvos kultūros atašė Lenkijoje. Jam talkino Lietuvos garbės konsulatas Poznanėje ir Poznanės A. Mickevičiaus universiteto Lituanistikos studentai. Parėmė Lietuvos ambasada Lenkijoje.

            Mugės globėjai buvo Lenkijos kultūros ir nacionalinio paveldo ministeras, Lenkijos švietimo ministerė ir Poznanės miesto meras.

         Tarptautinė Bolonijos knygų mugė vyko kovo 23–25 d., nors darbas mugėje prasidėjo ir tęsėsi po dieną ilgiau. LLA dalyvavo organizuojant pasirengimo darbuose kartu su Tarptautiniu kultūros programų centru (toliau – TKPC), dirbo stende. 2011 m. Lietuvos pristatymo garbės viešnia reklaminę kampaniją, spaudos konferenciją, valstybės institucijų ir iliustratorių dalyvavimą 2010 m. organizavo ir koordinavo TKPC. 

Vaikų ir jaunimo leidiniai (grožinė, mokomoji ir pažintinė literatūra) Lietuvoje užima 1/4–1/3 dalį leidybos rinkos (2007 m. ji sudarė ~26 proc.) Dalyvavimas Bolonijos knygų mugėje sudaro realią galimybę išvysti iliustruotų knygų vaikams industrijos dydį visame pasaulyje, ją tirti, analizuoti ir pritaikyti praktikoje. Įdomių, kokybiškų, turiningų, estetiškų ir meninių leidinių poreikis vaikams ir ypač paaugliams labai didelis. Lietuvos leidėjų, kurie specializuojasi vaikams ir jaunimui skirtų leidinių leidyboje, produkcija yra įdomi užsienio leidybos agentams ir knygos meno specialistams dėl turinio, iliustracijų bei knygos tipografijos kokybės.

LLA atliko tokius pasirengimo 2011 m. Lietuvos pristatymui darbus:

· Suderino, užsakė ir apmokėjo stendo plotą (96 kv/m – 53 000 Lt) tinkamoje strateginėje vietoje, sudarė sąlygas tinkamai pristatyti Lietuvos nacionalinį stendą svarbiausioje vaikų leidinių ir iliustracijų bei knygos meno populiarinimo mugėje Bolonijoje. Stendo įranga ir apipavidalinimas buvo patikėtas organizuoti TKPC.

· parengti reklaminiai grafiniai stendo plakatai, įsigytos brošiūrinės (deja, šių stendo atributų LLA negalėjo panaudoti 2011 m. mugės stende, kadangi jie netiko stendo rengėjų meniniai koncepcijai);

· parengta dalis reikalingos dalomosios informacinės medžiagos, t.y informaciniai atvirukai;

· iš leidyklų įsigyta Kultūros ministerijos ekspertų atrinkta nacionalinė knygų kolekcija už 4338 Lt profesionaliam darbui stende;

· populiarinta lietuviška iliustracija, literatūrą ir kokybiška leidyba;
· sudarytos sąlygos paskelbti Lietuvos knygų leidyklų kontaktus ir specifiką mugės elektroniniame dalyvių kataloge.

         Tarptautinė Londono knygų mugė – viena didžiausių ir populiariausių komercinių mugių Europoje, viena iš svarbiausių knygų mugių pasaulyje. Ši mugė orientuota į plačią literatūros, leidybos, spaudos prezentaciją, vyksta įvairūs literatūriniai ir specializuoti seminarai, diskusijos, konferencijos aktualiomis literatūros sklaidos, leidybos verslo, elektroninės prekybos, duomenų bazių technologijų, autorinių teisių ir kt. temomis. Stenduose savo produkciją kasmet pristato daugiau kaip 300 000 įvairių šalių leidyklų. Čia atvyksta JAV, Kanados, Kinijos, Australijos, Japonijos leidybos agentai derėtis dėl autorinių teisių, elektroninės prekybos plėtros ir naujų technologijų diegimo, spaudos darbų užsakymo. Tai antra po Frankfurto pagal svarbą mugė Europoje autorių teisių pirkimo/ pardavimo agentams. Mugė skirta ne visuomenei, ypač svarbi skleisti informaciją apie šalies autorius ir autorių teisių turėtojus (knygų leidėjus).

           2010 m. tarptautinė Londono knygų mugė vyko balandžio 19-21 d. Dėl lėšų trūkumo Asociacija negalėjo dalyvauti su atskiru stendu, bet nuomavo 2 kv/m jungtiniame stende kartu su kolegomis iš Estijos, Latvijos, Islandijos ir kitų šalių. Jungtinį stendą organizavo literatūros centras ir ilgametis likviduotos VšĮ „Lietuviškos knygos“ partneris „Literature Across Frontiers“. 

             Deja, dėl išsiveržusio ugnikalnio Islandijoje, planuota darbo grupė turėjo atšaukti skrydžius. Informacinė dalomoji medžiaga ir knygos pasiekė Londoną laiku autobusu, stende dirbo autobusais keliavę leidėjai ir kultūros ataše Didžiojoje Britanijoje. Taigi, ši projekto dalis buvo sėkmingai įgyvendinta net ir per stichinę nelaimę. 

           Tarptautinėje Londono knygų mugėje apsilankė daugiau kaip 70 000 leidybos profesionalų, agentų ir spaustuvininkų. Skaitytojai ir knygų mylėtojai į šia mugę įleidžiami tik paskutinę mugės dieną. Parodos plotas – 7 000 kv/m, mugės dalyviai – dauguma Didžiosios Britanijos leidyklų ir knygų platintojų įmonės. 

         Tarptautinė Baltijos knygų mugė Taline ir Baltijos šalių knygos meno konkursas – keliaujanti pagal 3 šalių Latvijos, Lietuvos ir Estijos susitarimą knygų mugė, kuri 2009 m. vyko Vilniuje kartu su tarptautine Vilniaus knygų muge, o 2010 m. atkeliavo į Estijos sostinę Taliną. Baltijos knygų mugės Taline ir Rygoje nėra pasiekusios tokio populiarumo kaip Vilniuje. Bet lietuvių leidėjai buvo suinteresuoti palaikyti šią iniciatyvą ir, žinoma, dalyvavo su stendu ir knygų kolekcija. Jau tapo tradicija rengti Baltijos šalių knygos meno konkursą, kurio vertinimo komisiją sudaro 3 šalių knygos meno ekspertai. Todėl parodai ir konkursui LLA pristatys Kultūros ministerijos organizuojamo Knygos meno konkurso Vilnius 2010 knygas-laureates, iš kurių bus renkamos Baltijos šalių gražiausios knygos. Šiam tikslui LLA delegavo knygos meno ekspertą Jokūbą Jacovskį ir derino jo kelionę. Dėl tarptautinių barterinių mainų ir sėkmingo bendradarbiavimo su Estijos leidėjų asociacija, LLA šioje mugėje turėjo 6 kv/m stendą nors mokėjo už 4 kv/m.

          Diplomas „Baltic Best Designed Books 2009” buvo suteiktas knygų dailininkui Jokūbui Jacovskiui už Algirdo Šeškaus fotografijų albumą „Žaliasis tiltas”, kurią išleido leidykla „Kitos knygos”. Knygas ekspertavo latvių ir estų knygos meno ekspertai Mart Andreson ir Skaidrite Naumova.
         Tarptautinė Varšuvos knygų mugė – viena svarbiausių šakinių mugių, vykstančių kaimyninėje šalyje. Stenduose savo produkciją kasmet pristato pagrindinės Rusijos, Rytų Europos šalių leidyklos. Ši  mugė svarbi lietuvių literatūros sklaidai, naujausių leidinių prezentacijai Rytų Europos literatūros kontekste. Kas met čia dirba virš 200 autorinių teisių agentūrų iš įvairių šalių. 2010 m. – Žalgirio mūšio 600 metų proga, knygų kolekcija buvo atrenkama atsižvelgiant į Lietuvos ir Lenkijos istorinius bei kultūrinius ryšius literatūriniame palikime.

             2010 m. gegužės 20-23 d. Varšuvoje vykusioje 55-oje Tarptautinėje knygų mugėje tradiciškai dalyvauvo ir lietuvių leidėjai. Gana dideliame stende mugės lankytojams buvo pristatytos naujausios Lietuvos leidyklų išleistos knygos: grožinė, mokslinė, pažintinė, vaikams skirta literatūra. 
Varšuvos knygų mugės metu, Lietuvos centre prie Lietuvos ambasados Lenkijoje, savo leidinius pristatė Lietuvos dailininkų sąjungos leidykla. Lietuvos ambasada stende pristatė Lietuvą populiarinančią literatūrą lenkų kalba. 

          Dalyvavimas tarptautinėje Varšuvos knygų mugėje turėjo tikslinę auditoriją, kurią pasiekė gerai parengta reklama, užsienio šalių dalyviai gavo išsamią informaciją apie knygų leidybos verslą Lietuvoje. Projektas įgyvendintas neviršijant planuotų terminų.
Tarptautinė Frankfurto knygų mugė – svarbiausias metų įvykis knygų leidėjams ir autorių teisių pardavimo agentams tarptautinė, kuriam ruošiamasi visus metus. 

Dalyvavimo tarptautinėse mugėse kaštai skaičiuojami dešimtimis tūkstančių litų, dalyvavimo įkainiai griežtai reglamentuoti ir dažniausiai derėtis nėra galimybių. Lietuvių knygų leidykloms, - tai prabanga, kurios net ir prieš kriziniais metais negalėjo sau leisti. Todėl kiekvienais metais per jungtinį juridinį asmenį, t.y. Lietuvos leidėjų asociaciją, knygų leidėjai ieško paramos ir dalyvavimo tarptautinėse knygų mugėse finansavimo. Beveik visos didesnės leidyklos siuntė į mugę „skautus“, ieškojo naujų leidinių vertimams, stengėsi parduoti lietuvių autorių teises.

Kiekvienais metais LLA organizuojamuose stenduose tarptautinėse mugėse apsilanko lietuvių studentai ir išeiviai iš Lietuvos. Dažnai išgirstame klausimą „Mano žmona lietuvė ir sūnelį mokome lietuvių kalbos. Ar turite knygučių vaikams?“. Lietuvių knygų eksportas šiandien dar neklesti dėl mažos lietuvių bendruomenės, savitos kalbos ir mažų knygų tiražų bei brangaus knygos pristatymo svetur. Todėl dalyvavimas tarptautinėse knygų mugėse yra svarbus ne tik dėl kultūrinių mainų ir komercinės plėtros galimybių, bet turi socialinį aspektą. 

2010 m. spalio 6 – 10 d.galimybė plačiai pristatyti tarptautinėje Frankfurto knygų mugėje lietuvišką knygą originaliame, lietuviškos knygos kokybės vertame stende buvo įgyvendinta, bet ne „dešimtukui“. Dėl nutrūkusio lietuvių literatūros sklaidos finansavimo iš Kultūros ministerijos, tik 14 kv/m stende teko įsikurti lietuviškų knygų kolekcijai.

Pasiekti tokie šio projekto uždaviniai:

· Suformuota ir koordinuojama profesionali Lietuvos stendo 4 asmenų darbo grupė;

· organizuota kelionė ir apgyvendinimas;

· surinkta informatyvi, plačiai Lietuvos istoriją, kalbą, literatūrą, švietimą, mokslą, knygos meną pristatanti knygų kolekcija;

· pristatytos knygos meno konkurso knygas-laureates į tarptautinį ES knygos meno konkursą;

·  organizuotas kolekcijos transportavimas į tarptautinę Frankfurto knygų mugę;

· organizuotas patrauklus 14 kv.m Lietuvos nacionalinį stendas, transportuota išnuomota įranga į Frankfurto knygų mugę;

· surengti susitikimai su Latvijos, Estijos, Lenkijos, Čekijos, Rumunijos, Vengrijos, Vokietijos šalių nacionalinių stendų organizatoriais populiarinant tarptautinę Vilniaus knygų mugę;

· dalyvauta Tarptautinių leidėjų asociacijos prezidento rinkimuose ir ataskaitiniame susirinkime;

· susitikta su nacionalinių stendų organizatoriais ir dalintasi patirtimi;

· sulaukta lietuvių bendruomenės Vokietijoje gausaus stendo lankymo;

· organizuoti 9 užsienio ir lietuvių leidėjų susitikimai stende;

· tarptautinės Frankfurto knygų mugės elektroniniame kataloge paskelbti 50 lietuvių leidyklų kontaktai, gautos kiekvienai leidyklai prieigos prie mugės autorių teisių elektroninio katalogo lietuvių autorių kūriniams skelbti ir pristatyti užsienio leidėjams;

· išdalinta 750 informacinių katalogų;

· organizuotas lietuvių autorės Renatos Šerelytės ir užsienio leidyklų susitikimas stende.

LLA derina ir užsako stendo parodinį plotą, stendo įrengimą, apipavidalinimą, įrašus į katalogus, administruoja atsiskaitymą už paslaugas. Taip pat leidžia reklaminę ir informacinę dalomąją medžiagą užsienio kalbomis (anglų, italų, rusų klb.), koordinuoja ir transportuoja pristatomų knygų kolekcijas, rengia ir koordinuoja knygų pristatymus ir kitus renginius, pagal poreikius organizuoja leidėjų kelionę ir apgyvendinimą, susitikimus su verslo partneriais bei mugės dalyviais.
Gražiausių 2009 m. knygų pristatymas tarptautinėse parodose:



Knygos meno 2009 m. konkurso knygos-laureatės buvo pristatytos tarptautinėje pasaulio šalių Gražiausių knygų konkurse Frankfurte (spalio mėn.).
9.2. LLA – Europos Sąjungos struktūrinių fondų projekto “ARROW PLUS” partneris 
Dėl naujų technologijų ir sparčios pasaulio globalizacijos, knygų leidėjai ir autoriai susidūrė su autorių teisių identifikavimo problema. Kam, kokiam terminui ir kokioje teritorijoje, kokiomis sąlygomis ir terminais priklauso teisė leisti, platinti, naudoti, perparduoti, skenuoti  ir t.t. autorinį kūrinį, šiandien sudėtinga išsiaiškinti neturint atitinkamų duomenų bazių.

Europos leidėjų federacija (FEP) kartu su Tarptautine autorių ir gretutinių teisių agentūrų federacija (International Federation of Reproduction Rights Organizations IFRRO), Europos skaitmenine biblioteka (The European Digital Library) bei 21 tarptautiniu partneriu (leidėjų, autorių asociacijomis ir sąjungomis, bibliotekų, autorių ir gretutinių teisių agentūromis ir centrais ir kt.), nuo 2008 m. pradėjo aiškintis galimybes sukurti vieningą autorių teisių duomenų bazę Europoje. Šis projektas "ARROW", į kurį nuo 2011 m. įsijungia ir Lietuvos leidėjų asociacija, yra pažengęs Airijoje, Vokietijoje, Italijoje, Prancūzijoje, Anglijoje, Italijoje, Vengrijoje, Slovėnijoje ir kitose šalyse, kuriose jau pradėtos kurti nacionalinės Autorių teisių duomenų bazės. Šios bazės per „ARROW“ struktūrą bus vienijamos į tarptautinį duomenų bazių tinklą.

9.3. LLA – Lietuvos spaustuvininkų asociacijos (toliau – LISPA) projekto „Spaudos ir leidybos studentų praktikos gerinimas“ partneris
LISPA 2010 m. balandžio 1 d. pasirašė Europos socialinio fondo paramos sutartį pagal Žmogiškųjų išteklių plėtros veiksmų programos 2 prioriteto „Mokymasis visa gyvenimą“ VP1-2.2-ŠMM-07-K priemonę „Studijų kokybės gerinimas, tarptautiškumo didinimas“ projektui „Spaudos ir leidybos studentų praktikos gerinimas“ (projekto Nr. VP1-2.2-ŠMM-07-K-01-097). Projekto tikslas yra sukurti efektyvų spaudos ir leidybos studentų praktikos modelį. Projekto metu, dalyvaujant įmonių, asociacijų ir aukštųjų mokyklų atstovams, bus sukurtos 3 praktinio mokymo metodikos (praktikų vadovams aukštosiose mokyklose, praktikų vadovams įmonėse ir studentams), apmokyta 20 praktikos vadovų; sukurta informacinė praktikos vietų sistema (internetinis portalas), parengta įmonių, kuriose atliekama praktika, sertifikavimo metodika ir atliktas įmonių sertifikavimas. Projekto pabaigoje bus atliktas praktikos modelio testavimas, kuriame dalyvaus 60 spaudos ir leidybos srities studentų.  
Projektui skirtas 95% Europos socialinio fondo finansavimas. Projekto trukmė – 24 mėnesiai.

Projekte Aida Dobkevičiūtė-Džiovėnienė atlieka ekspertės-tutorės funkcijas. Eksperto-tutoriaus funkcijos – praktikos vietų sistemos (internetinio portalo) kūrimas, dalyvaujant darbo grupėse, teikiant medžiagą, siūlymus ir pastabas.  
9.4. Labdara knygomis 
2010 m. iš leidyklų už projektines lėšas įsigyta vaikų literatūros knygų kolekcija už 4 338 Lt darbui tarptautinės Bolonijos knygų mugės stende. Po mugės šios knygos bus skirtos įvairioms labdaringoms akcijoms ar knygų prizų steigimui įvairiuose skaitymo skatinimo konkursuose. 2011 m. Vilniaus knygų mugėje LRT laidos „Tūkstantmečio vaikai“ dalyviams LLA įsteigė 12 knygų krepšelių prizų.
10. LLA veiklos sklaida LLA interneto svetainė

Nuo 2009 m. aktyviai veikia naujo dizaino LLA tinklalapis. 2010 m. veikė pagrindinis meniu iš 7 direktorijų „Apie LLA“ (informacija apie asociaciją, jos struktūrą, valdybą (pareigų ir sudėties pristatymas), administraciją, veiklą reglamentuojantys dokumentai, kontaktiniai duomenys); „Veikla“ (projektai, tarptautinės knygų mugės, institucinė veikla, tarptautinis bendradarbiavimas); „LLA nariai“ (asociacijai priklausančių narių kontaktiniai duomenys ir pagrindinė informacija apie veiklą); „Leidiniai“ (informaciniai leidiniai, išleisti Lietuvos leidėjų asociacijos); „Naujienos“ (su knygų leidyba susijusių informacinių pranešimų talpinimas); „Straipsniai“ (informaciniai straipsniai žiniasklaidoje); „Nuorodos“ (svarbiausios nuorodos į tinklalapius, susijusius su knygų leidyba), 2011 m. pasipildė direktorija „Patriotų premija“ (kasmetinio Patriotų konkurso sklaida).

 Pastovi informacija tinklalapyje sudaro apie 60 tūkstančių spaudos ženklų. Kiekvieną savaitę tinklalapis papildomas nauja Lietuvos ir viso pasaulio informacija apie aktualius įvykius, renginius, konferencijas ir kito pobūdžio naujienomis. Bendra šių naujienų apimtis siekia 17 tūkstančių spaudos ženklų. Aktyvi ir angliška tinklalapio versija. 
Lietuvos leidėjų asociacijos 

vykd. direktorė
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